Psalms 99 - Psalms 100

99:1 MM -:[‘;rg m oy i/ 2D o L. The LORD reigneth; let
ieue mlk irgzu omim ishb krubim thnut the people tremble:  he
Yahweh he-reigns they-shall- disturb peoples  one-dwelling cherubim  she-shall-slide sitteth X [between] the

cherubims; let the earth be
roRn moved.

e-arz

the-earth

99:2 I ]1’3; '71“[;( oM N7 ‘7:_7 - ‘7; T o : 2 _The LORD _[is] _great in
ieue b-tziun gdul u-rm eua ol - ki - e-omim : Zion; and he [is] high above
Yahweh in-zion  great and-one- being-exalt he over  all-of the-peoples all the people.

99:3 1T Y 513 N7in UiTp NI ° Let them praise thy great
iudu shm-k gdul u-nura qdush eua : a,md terrible name; f[for] it
they-shall- acclaim  name-of-you great  and-one-being-feared holy he [is] holy.

s ol 0 X Pz At 2} 4 The king's strength also

EER T2 DEwR TR R P o@Ewtn pEwn King ¢}
u-oz mlk mshpht aeb athe  kunnth mishrim mshpht Ioveth_JUdgmem’_ thou dost
and-strength-of king judgment he-loves you you- "established equites  judgment establish  equity,  thou

executest judgment and

RS 2pra o8 Dby righteousness in Jacob.

u-tzdde b-iodb' athe  oshith

and-righteousness in-Jacob you  you-did

095 M7 mmoawToy NIOYT oo ik inl> ° Exalt ye the LORD our
rummu ieue alei-nu u-eshthchuu l-edm rgli-u qdush God, ar?d WorSh_'p at his
exalt-you ! Yahweh Elohim-of-us and- Sbow-down-you ! to-stool-of feet-of-him holy footstool; [for] he [is] holy.

X7 :

eua :

he

99:6 TR 1IN ™oa DRI \glnl e =N ¢ . Moses and Aaron among
mshe u-aern b-keni-u u-shmual b-grai shm-u graim his priests, and Samuel
Moses and-Aaron in-priests-of-him and-Samuel  in-ones-calling-of name-of-him ones-calling among them that call upon

his name; they called upon

1735 - N oy the LORD, and he answered

. . them.
al - ieue u-eua ion-m
to Yahweh and-he he-is-answering-them
99:7 MY 1w 23T DH”‘?& mr;g:‘ 1‘13“[;; Pm " He spa_ke unto them in t_he
b-omud onn idbr ali-em shmru odthi-u u-ch CIOL‘!dy p_|IIar. theV kept his
in-column-of cloud he-is- 'speaking to-them  they-kept testimonies-of-him and-statute teSt_'mon'esl and the
ordinance [that] he gave
nthn - Imu
he-gave to-them
oo MM AN i =t Oy N3 ol =y ¢ Thou answeredst them, O
ieue alei-nu athe  onith-m al nsha eiith l-em LORD our God: thou wast a
Yahweh Elohim-of-us you  you-answered-them El  one-bearing you-were to-them God that forgavest them,
though thou tookest
o by - oniooY . vengeance of their
u-ndm ol - oliiuth-m' : inventions.
and-one-avenging on iniquities-of-them
99:9 ﬂfbf;ﬁ mm 1]‘.‘['7& ﬂl_':lljt;?m: 13'? w-fl, 9 Exalt the_ LORD_ our Go_d,
rummu ieue alei-nu u-eshthchuu l-er qdsh-u and worship at his holy h'”'
exalt-you ! Yahweh Elohim-of-us and- “bow-down-you ! to-mountain-of holiness-of-him for the LORD our God [is]

holy.
T CwiTp Mmoo why

ki - qdush ieue alei-nu

that holy Yahweh Elohim-of-us

WLC : WLC_v11/ WLC tm!® / CHES2° AV © 2008 Scripturedall Foundation - www.scripture4all.org



